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Helyben é*poétán küldve. 
Mkj évre .... 10 fn—kr.
Fél évre .... 5 „ __ m
Negyed évre . • • 8 „ go J

Egyet szám S kr.
A lep mellem! réesét illető min­
den kőelemény : >a$v-hatvau- 
otesa,lö64. esam.Dnsot-xky 
■ — » eserkeestősógbe bér­

mentve küldendő.

Elöfixethilni helyben : 
TBLBGDl K LAJOS éa Ifi; 
08 ATH Y KAROLY könyv­
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTASI IMRE könyv- 
nyomdájában» a postahivatalok 

alján.

Csütörtök, július 12.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP, 

tlekreczeni és vidéki »függetlenségi párta közlönye. 
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési d|J:
Négy hasábos petit sorért 6 kr. 
Nagyobb terjedelmű s tőbbesér 
hirdetések alku szerint »leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
BélyegdiJ minden külön beikta­

tásért Si ki.
Hirdetést vagy reelamot magábaa 
foglaló újdonság sora 50 krajcár

„Nylltéru-ben megjlenő köile- 
mény minden petit sor» SO kr 
Hirdetések felvétetnek » kiadó 
hivatalban, KUTASI I.könyv­
nyomdájában, valamint ZIGHBZ 
MAN H. késv. Irodájában is. 
Név nélkül vagy b érmen tétlenül 
beküldött levelek ind vétet­

nek Igyelembe.

Kéziratok vieaia nem 
adatnak.

Czivakodó koronás íők.
(K. B.) Szerbiában, e kis délszláv or- 

szágocskában, a királyi pár között komoly 
viszály ütött ki, melyet — tekintettel az 
ngorka-idényre és a szereplé egyénekre — 
bőven kiaknáz a pikantériát hajhászó sajtó, 
a pikantériát kedvellő közönség nem cse­
kély élvezetére.

Milán király elcsapta magától a fele­
ségét, — vagy más variáczió szerint Na­
tália királyné faképnél hagyta az urát s 
elment külföldre lakni, magával vivén a 
kis trónörököst is. Milán király válni akar 
nejétől, Natália királyné azonban nem 
akar beleegyezni a válásba, mely reá 
nézve nagyon hátrányos dolog lenne. E 
thóma körül forog most a hírlapi szóbe­
széd, mely kiszínezi a családi viszálynak 
minden titkát, melyet pedig minden csa­
ládban gondosan szoktak rejtegetni idegen 
szemek elől.

Csúnya dolog már az is, ha bármely 
egyszerű, igénytelen család körében kitör 
a házi viszály és perpatvar, mely a csa­
ládi élet édenót pokollá változtatja. Még 
csúnyább, ha koronás párok körében üt 
ki a villongás, mert ezt nem csupán a 
szomszédság, nem egy falu, nem egy vá­
roska lakéi tndják meg, hanem messze, 
idegen országokba elmegy a viszály hire, 
— e mellett saját népeiknek rossz példát 
szolgáltatnak, lévén igaz azon elv, hogy 
fejétől bűzlik a hal, igy az ő példájuk 
nyomán az országban számos helyen ki­
üthet a családok körében ez egyenetlen- 
kedés.

A királyi fény nimbuszának is árt 
ezen perpatvar, mert tekintélyük megcsök­
ken még az udvari lakájok előtt is s az 
udvari pletyka-nyelvek rágalmától nem kí­
méli meg a czivakodókat a korona ragyo­
gása sem.

A szerb királyi pár czivódása annál 
csúnyább, mert ők viszályukat kivittók a 
világ piaczára, onnan nyelvelnek egymásra, 
mint a debreczeni piaczon a kofák. Lehe­
tetlen, hogy Szerbia műveltebb körei (ha 
ugyan vannak ilyenek a serezsánok hazá­
jában) ne pirulnának a miatt, hogy a 
szerb királyi pár botrányos ügye, melyről 
még valamikor operettet fognak írni, — 
foglalkoztatja jelenleg az európai közvéle­
ményt.

A viszály okai meglehetősen le vau­
nak leplezve. A főok : a politika. Natália 
királyné, ki egy orosz ezredes leánya, a 
belgrádi udvarban sem titkolhatta el orosz 
rokonszenveit s férje akarata ellenére (ki­
nek politikája Ansztria-Magyarországra tá­
maszkodott) orosz-barát politikát űzött, 
Azokat pártfogolta, azok voltak kedven- 
czei, kik Szentpétervár felé tekintettek 
esdő szemekkel, — kiknek feje a nagy 
szláv eszme hóbortjával, zsebe pedig muszka 
rubelekkel volt tele.

a szerb királyné tehát, ki uralkodási 
vágyakkal bir, kinek nem csekély pártja 
van Szerbiában a maszka-barátok közt, 
veszedelmesnek mutatkozott a szerb poli­
tika mai menetére nézve. — Natália ki­
rályné szép asszony s már régen megírta 
Petőfi: 6

férjét mint hü és odaadó feleség, vigasz­
talni s szándékáról lebeszélni igyekezett 
volna, megtette a lépéseket az iránt, hogy 
fia nevében a kormány-pálezát kezébe ve­
gye, mely esetben az orosz törekvéseknek 
tág kaput nyitott volna Szerbiában. Csak­
hogy Milán király ekkor öntudatra ébredt, 
csüggedósót akaraterő váltotta fel s többé 
mit sem akart tudni a lemondásról.

Ekkor nyilt szakításra került a do­
log a házasfelek között s ennek kifolyása 
a mostani elválási szándék, melyet Milán 
király sürget.

Lehettek — és bizonyára voltak 
is — a viszálynak más okai is, de a fő 
ok a politikában, Natália királyné orosz­
barát érzelmeiben s uralom-vágyában ke­
resendő, — mert az olyan fairek, hogy 
Milán király magaviseleté fóltókenynyó 
tette Natáliát s hogy ez királyi urát 
nyilvános ünnepélyek alkalmával sérte­
gette volna, valódi okoknak nem tekint­
hetők.

Natália királyné a válásba nem akar 
beleegyezni. Kereken visszautasít minden 
ilyen törekvést. Előrelátó, politikus asz- 
szony ő, ki abban reménykedik, hogy 
fordulhat a koczka. Lehet, hogy rövid 
idő múlva az orosz-barát-áramlat kere­
kedik felül Szerbiában, mely esetben Mi­
lán állása meg lenne ingatva s 6 elérné 
czólját, hogy t. i. fia nevében átvenné a 
kormányzást,, a mit — ha férjétől elvá­
lasztanák — nem tehetne meg.

E világraszóló családi viszály kere 
keit és rugóit orosz kezek mozgatják. — 
Mert a furfangos orosz diplomáezia soha­
sem pihen, mindenütt akna-munkát folytat, 
hogy felrobbantsa Európát.

Az egész dologban — melynek kü­
lönben sok komikus mozzanata van — 
legsajnálatosabb a kis szerb trónörökös 
sorsa, mert meglehet, hogy ő lesz az ál­
dozat, az ő számára nem jut trón — a 
szülék bűne miatt!

kácziőjából kell várnunk, ügy, mint az angol 
nagykövet előtt mondva volt, az állítás nem­
csak ellenkezik a közvélemény felfogásával, 
ae még gyanús is. Mi úgy vagyunk meggyő- 
zödve, hogy leglényegesebb nemzetközi fel- 
P keleti érdekeink és első sorban a 
vtk “fé sziget függetlenségének fentartása — 
Jenben van az ellentétek igazi forrása és eh- 
néz mérve minden más reánk nézve csak alá­
rendelt jelentőségű. — Kálnoky gróf kitérő és 
gyengítő nyilatkozataiból joggal azt kellene 
Következtetni, hogy Bécsben eleve el voltak 
r v^nn*k határozva, Bulgária ős az egész 
iveiét kérdését, ha önmagukban maradnak, a 
kompromisszum útjára bocsátani. — Hisz ha 
Bulgária miatt nincs szükség fegyvekezésre, 
nát mi bajunk van Oroszországgal ? — Vajon 
azért, mert Németországnak Bulgária Ile- 
kuba, mi nekünk meg Elszász birtoka vagy 
aavoya kérdése lesz élethalálkérdésünk ? Mi 
a más érdekével gondolnánk és nem a ma­
gunkéval ?

— Hadüzenet Mackenzie-nak. Berlin, jul 
10. A császár beleegyezésével közzétett hiteles 
jelentés irigy es császár betegségéről hét ivre 
terjed ős annak szerzője Bergmann dr. — 
Czime : „Frigyes császár betegsége.“ A hiva­
talos források és akták alapján készült jelen­
tésen, Bergmannon kiviil, még Bardeleben, 
Braman, Gerhardt, Landgraf, Schmidt, Schröt- 
ter és Waldeyer tanárok dolgoztak. A füzet 
Gerhardt tanárnak a betegség első stádiumá­
ról szóló jelentésével kezdődik. Gerhardt az­
zal vádolja Mackenziet, hogy a múlt év május 
havában szarvashibát követett el, mert az 
operáczió alkalmával ügyetlenségből megsér­
tette az eddig teljesen ep és egészséges jobb 
oldali hangszalagot. Ezután Bergmann ir az 
általa múlt évben indítványozott operáczióról. 
A fél-gégefő kiirtása akkor sikerrel lett volna 
keresztülvihető Az operáczióra meg volt már 
téve minden előkészület, de akkor közbelépett 
Mackenzie és megakadályozta annak keresztül 
vitelét. Landgraf tanár, ki Frigyes császárral, 
akkor még mint trónörökössel utazott Angliá­
ban, Mackenzie ellenőrzésére azt irja a jelen­
tésében, hogy midőn látta a trónörökös torká­
ban való daganatnak napról-napra való nőve 
kedését, figyelmeztette erre Mackenziet, ez 
azonban nem törődött vele.

»Szép állat az asazonyi állat,
Szép és veszedelmes, . .
Aranypohár ban méregital!« . , ,
Milán király, ki a méreg-italt, habár 

arany-pohárban nyújtották is neki, nem 
akarta lenyelni, szakított a feleségével, 
annál inkább, mert meggyőződött felőle, 
hogy felesége az uralom után vágyik.

Midőn ugyanis a hős Battenberg Sán­
dor csapatai a szerb hadsereget kegyetle­
nül elpáholták, Milán király, kinek lég­
várait e szerencsétlen hadjárat tönkretette, 
nagyon elcsüggedt s azon eszmével fog­
lalkozott, hogy le fog mondani a trónról. 
Natália királyné pedig a helyett, hogy

— Beregh- és Ugocsamegyóben nagy a 
panasz a megyei gazdálkodás hanyagsága és 
indolencziája ellen, mely az egyesek érdekeit 
iépten-nyomon a legnagyobb könnyelműséggel 
tekinteten kivül hagyja. — így a két megye 
egyesült közönsége legutóbb egy uj vasutat 
épített a kőt megyén keresztül kelet felé. — 
Most meg van a drága vasút, de nincsenek 
utak, melyek az egyes községeket a vasúttal 
összekötnék Az egyetlen ut, melyen a vasút 
hoz juthatni, Knsnicza-Kerecske és Szolyva- 
Hársfáivá közt lévő, melynek azonban szintén 
nincs kőalapja, úgy hogy ez év április havá­
ban két fuvaros a nyilt utón belefult a sárba. 
S 10 falu és két nagy uradalom, 12,000 lelket 
számláló lakossága ezt az egyetlen utat kény­
telen használni, a melynek minőségére vonat­
kozólag elég ha annyit mondunk, hogy az 
egész egy patak medrén húzódik végig. 1885. 
május havában, a két megye főispánjainak ve­
zetése alatt egy számos tagból álló bizottság 
és több állami mérnök érkezett a helyszínére 
s ekkor úgy látszott, mintha komolyan hozzá 
akarnának látni az ut kijavításához. Elhatároz­
ták, hogy az uj utat 1887. október havára 
elkészítik. — De a szegény lakosok még mai 
napig is lesik a munka megkezdését, melynek 
a bizottság tagjai által felvett temérdek napi 
diján kivül egyéb nyomát nem tapasztalják — 
Azt is beszélik, hogy már az uj ut felülvizs­
gálata is megtörtént, de az érdekeltek erről 
semmit sem tudnak. így azután nem csoda, ha 
a vasút nem fizeti ki magát, mikor a lakosok 
nem tudnak az állomásokhoz jutni, ha csak 
nem szánják rá magukat arra, hogy két 
mértfőldnyire kilencz órán keresztül rázassák 
magukat s esetleg még az életüket is koezkára 
tegyék. _________________________

= Nevezetes dolog, a mi most az an­
gol kékkönyvból is kitűnik, hogy Kálnoky gr., 
a mi külügyérünk milyen következetességgel 
igyekszik a bolgár kérdés jelentőségét leszál­
lítani. Az angol nagykövet előtt úgy nyilatko­
zott volna, hogy a bolgár kérdés nem ad 
semmi nyugtalanságra okot és nem ez okozza 
az erős fegyverkezés szükségét. Hasonló ér­
telmű nyilatkozatait, de nem ily formában hal­
lottuk a delegáczionális tárgyalások között is 
és akkor inkább oly magyarázatnak engedtek 
helyet, hogy a háború inczidensét, mely a hó- 
görgeteget végzetes utján megindíthatja, nem 
Bulgária felól és nem a keleti kérdés kompü-

= A császári találkozás. Suvalov gróf 
a berlini orosz nagykövet a héten Póter- 
várra utazik s jelen lesz Vilmos császár és 
Sándor ezár találkozásán. Ez is annak bi­
zonyítéka, hogy az orosz hivatalos világ a 
találkozástól nagy politikai következményeket 
remél vagy legalább el akarná hitetni a vi­
lággal, hogy a látogatás döntő fordulatot fog 
előidézni a nemzetközi viszonyok alakulatában. 
A berlini konzervatívok lapjai szintén ilyen 
szellemi nézeteket hirdetnek. A berlini hiva­
talos körök azonban e tekintetben tartóz­
kodással viselik magukat.

— Natália királynő válópere Ä koczka 
el van vetve s a békés kiegyezés lehetősége 
kizártnak látszik. Most már első sorban az a 
kérdés merül fel, hajlandó-e Natália királyné 
a rendőrség közbelépése nélkül Sándor trón­
örököst kiadni, vagy pedig arra vár-e, hogy 
rá kényszerítsek ? Már az a gyanú is főibuk­
kan, hogy Natália királyné oiykép akarja ki­
játszani ellenfeleit, hogy fiával együtt Wiesba- 
denből távozik s másutt keres biztos oltalmat. 
Erre mutat legalább a jelentés, hogy házát 
rendőri felügyelet alatt tartják s ezt engedi 
sejteni az a távirat is, hogy Natália szavát 
adta, hogy nem távozik Wiesbadenból A vá- 
lópőr most már lehetőleg gyorsan fog lebo­
nyolódni s valószínű, hogy a királynő, mint­
hogy maga hallani sem akar az egészről, a 
perben helyettest kap, ki bizonynyal még si­
ettetni fogja az elintézést.

Frankfurt, jul. 11. Natália királyné 
fogadta awiesbadeni rendőrfőnököt s 
ama kérdésére, hajlandó e a trónörököst kPro- 
tics tábornoknak átadni, határozottan 
tagadólag válaszolt.

KARCZOL ÁTOK. "
(Változott szerep. — Kérdez és felelet. — N i x fű­
zi o I — Á fonográf. —Hortyogó lelkiig neret. — E gy 

tenger — Világos, mint drama. — Deák adoma.)

Az izraelita újságok legerősebben sürge­
tik egy-egy bűneset alkalmával a halál bün­
tetés alkalmazását.

Furcsa biz az! A t.-eszlári eset tárgyalá­
sának alkalmával más felfogást tanúsítottak.

*

— Sok embert küldőtt-e már a másvi­
lágra 7 — kérdé I. Vilmos császár egy utazás 
alkalmával tréfálódzva Zimmermann orvostól.

— Kevesebb dicsőséggel, kevesebbet, 
mi at Felséged, — feleié az orvos.

(Kevesebb Rttckwerts-Goncentrirunggai.

mint önök, mondhatta volna bizonyos —. ár­
mádiának.)

*

Gróf Apponyi Albert nyilatkozata képezi 
közbeszéd tárgyát városszerte s holnap talán 
már országszerte is.

Kosár Tisza Kálmánnak ős 
igyacorruptiónakis, ez a nyilat­
kozat valódi értelme.

Tiszára már csak is confusió várhat és 
nem tisztességes politikusok fusiója.

A K h o n-fúsió sem segít már ott, a 
hová ő eljutott és vele jó magunk, mind­
nyájan.

*

Edison már odáig fejlesztette a fonográ­
fot, hogy ez egész szónoklatokat is képes erő­
teljes jól érthető hangon visszaadni. Eltartja 
a hangot akár száz évig is.

Ha félretennének ily módon egy Kossuth- 
szónoklatot, meg egy Tisza Kálmán-féle ölő 
lést-hatoiást, ugyan mit mondana a kettőre 
a jövő századbeli hallgató ?

A Kossuthéra azt, hogy „ez a h a n g 
ébresztette fel a népek lelki­
ismeretét!1

A Tiszáéra azt, hogy „nem csoda, 
haettőlegynemzet lelkiisme- 
retecsaknem két é v i g . . . a 1 u- 
dott!"

*

A nemzet lelkiismerete — alszik.
A Tisza Kálmán és pártjának, lapjainak 

beszéde az alvó . . . hortyogása.
*

Tisza Geszten pihen. Ezalatt folyik majd 
az exekutió országszerte.

Később fürödni megy Ostende vizébe. 
A tenger elfeledteti vele azt a másik tengert, 
az állam adósságok tengerét, a melyet ő zúdí­
tott nemzetére.

És e tengernek meg van az a sajátsága, 
hogy nincs apálya, csak dagad örökké 1

Jókai Mór bele merte keverni a 
48—49-iki szabadságharezot a „Keressd 
a szived“ czimü darabba Keglevics nem 
adta elő, de még most is hiába kiabálja a vá­
rakozó publikum, hogy „Keressd ada- 
rabot.“

A nőmet lefőzött bennünket ebben is. — 
Drezdában éppen most jelent meg egy „V i- 
1 á g o s1 ez. dráma, Binder Krieglsteintól.

A „Búd. Tagblatt helyesen is írja róla, 
hogy eddig egy magyar költő sem 
merte a világosi fegyverletételt színpadra 
vinni, megtette most egy nőmet. A szabadság- 
harcz valamennyi szereplője ott van a darab 
személyei közt. Az első felvonás Debreczen- 
ben játszik, az országgyűlés termében. Kos­
suth a tnbune-ön látható, körötte a miniszte­
rek. Valamennyi szerepló jambusokban beszél. 
Kossuth elmondja, hogy a nemzet hós fiai 
megverték az ellenséget a a harcz folytatására 
pénzt es katonát kér. Hosszabb vita fejlődött 
ki ebből, melyben reszt \esznek Széchenyi, 
Pázmandy, Szentkirályi, Deák, Szemere sat, 
Szőcshényi megbőlyegzi a camarilla álnok já­
tékát, Kossuth a trónt szabadnak nevezi s a 
nép vállán behozott Görgei láttára a gyűlés 
kimondja Magyarország függetlenségét, nem 
hallgatva meg Deák es Széchényi intó szóza­
tát A második felvonás színhelye a cinkotai 
tábor. Két katona az osztrákok prokiamáczió- 
járul beszél; tisztek a függetlenség kimondá­
sát kárhoztatják; Kossuth, Klapka és Görgei 
a jövő hadjáratot beszélik meg. Górgei Ilona, 
a tábornok húga, megjelen anyjával és szerel­
mesével, Beniczky Gyula honvédőrnagygyai, 
fogadást tesz, hogy csak a szabad hazában 
csokoióznak újra. A harmadik felvonás a 
pseti fóhadi szállásra vezet, a hol Görgei ki­
rálypárti nyilatkozatokat tesz, említve hogy a 
magyarnak mindene a királya. Báró Montit, aki 
egy levéllel Kossuth ellen igyekszik ingerelni, el­
utasítja. A 4-dik felvonásban találkoznak ismét 
a szerelmesek Beniczky a királypárti Gőrgeitól 
el akar pártolni Kossuthoz, de Görgei 
állítja a rendet. Az ötödik felvonás a 
fegyverletétel. A tábornokok aláírj aZ
tuláCzióL Beniczky azonüan ® patona
feriöliGörrge!njL*a^^Äf,ÄV8j 
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szinrehozni, a magyar Thália nagy szégyenére 
a „Keresd a szived" esete után.

Azon alkalomból, hogy az uj védtörvény 
módosításai ismét összevissza forgatják törvé­
nyes intézményeinket, beszélik el, hogy a kö- 
uigrátzi vereség után felczitálta a király az 
öreg Deákot magához, s kérdezte tőle, hogy 
ha megadna a magyaroknak mindent, lehetne-e 
abban az évben még egyszer ujonczozni. Deák 
Ferencz azt mondá, hogy nem. De miért 
kérdé a király. Mert a magyar anyák csak 
egyszer szülnek egy esztendőben, volt egysze
rü, de kimerítő válasza.

Az osztrák szoldateszka e részben sok­
kal szerencsésebb. Szül az évenként két . 
kudarcot is.

Gili Balazs.
Az iskola után.

— Irta: Ugrón Gábor. —
Pályát választani kell az ifjúságnak, ha 

kilépett a középiskolából. Hajlamait követi az 
ifjú is, a szülő is és nem képességei szerint 
választ élethivatást. Ezért vannak tehetségte­
len emberekkel, tudatlan egyénekkel a hivata 
lók elárasztva, kik a szamár lajtorjába gör­
csösen ragaszkodnak. Hivatalt visel rosszul 
olyan, a kinek minden képessége szerint csak 
kis iparosnak kell vala maradnia, vagy a kiből 
jeles harangozó lett volna

A képtelen emberek a protekcziót haj- 
hászszák, vagy a protekcziót okozzák. Először 
hogy haladjanak ; másodszor, hogy nem lépnek 
előre. Ezek mindig pretendensek és rendesen 
elégedetlenek. Az ilyenek kétszeresen proletá- 
riusok, mert niics egyebük, mint oklevelük és 
ehez nincs tudományuk. Anyagi és szellemi 
proletárok egyszerre.

Az ifjúság a hivatalnoki pályára tódul 
és a termelő élethivatások, mint a földműve­
lés, ipar és ezek közvetítője a kereskedés ke­
vés képzett embert vonz, pedig ezek terén a 
verseny tágas mezeje nyílik.

Talán a haza direkt szolgálatának vágya 
vezeti elhatározásukat ? Koránt sem. Látják, 
hogy legkevesebb munkával a legtöbb tekin­
télyt ezen a téren szerzik meg Nincs ambi- 
cziójuk minél többet dolgozni, minél haszno­
sabbá válni, minél több érdemet fáradtsággal 
vivni ki, a minélkül erős és haladó társadalom 
nem is képzelhető, hanem most az irányzat az, 
hogy a mi munkát el lehet kerülni, az elől ki 
kell térni, a más nyakába kell sózni, kényei 
met követelni minél többet, hizelkedés és ösz- 
szejátszás által szerezni érdemeket.

Egyetemi tanárok vannak, kik szakmá­
jukban nem Írtak szervest semmit. A jogi iro­
dalmat nem a bírák nagy csoportjai művelik, 
hanem az ügyvédek, kiknél ez legtöbbnyire 
reklám és vitázó kedv.

A belügyminisztériumot foglalkoztató köz- 
igazgatás kérdéséiről melyik miniszteri hiva­
talnok, melyik vármegyei tisztviselő irt ?

A pénzügyi és a fináncziális közigazga­
tás tudományát müvelik-e azok, kik e szakok­
ban hivatalnokok ?

Tárgyuk és nem kedvenczük azon szak­
ma, melynek ügyeit darabszám szerint elfo­
gyasztják a fizetésért és melyet nem szeretnek 
tartalmáért, nem becsülnek czélja szerint.

Hivataluk csupán foglalkozásuk és nem 
hivatásuk. Napról-napra élnek és nem távoli, 
lépésról-lépésre megközelítendő magas nemzeti 
czéloknak Ilyen a kormány és ilyen az egész 
állami gépezet Elkoptatja a mát és nem ör­
vend a holnapnak.

Társadalmunk betegsége lön a nehéz 
munka elkerülése és a tevékenyek szánalmas 
mosolylyal kisérése. „Van, lesz miből megél-

1

Hangok a* Oeseánoa át.
Edison a múlt héten küldte meg lon­

doni megbízottjának : Gourand amerikai ezre­
desnek, uj fonográfja legelső lemezeit. Ez a 
találmány csoda. Össze sem lehet hasonlítani 
a tíz év előtt felbukkant fonográffal, a mely 
voltakép csak tudományos játékszer volt és 
alig hallható nyikorgásképen adta vissza a 
tölcsérében felfogott hangokat. Az uj fonográf 
orgánuma tökéletes beszéd, ének, zene, tisztán 
érthető, erős hangok. A Londonba küldött 
lemezek elsején maga Edison mondja el uj 
találmánya dicséretét s bár a lemez tiz napig 
volt az Oczeánon és háromezer tengeri mért- 
földet utazott, a geniális feltaláló akár csak 
mellettünk szólna, két lépés távolból. Egy 
más íönogramm zongoradarab, a melyet va­
lahol a broadwayn kalimpáltak le, a harma­
dik harsogó szavalat ; az uj fonográfot ma­
gasztaló óda, a negyedik pedig csecsemösirás: 
egy kis világ-polgáré, a ki épp a szobában 
volt, mikor a lemezeket Európa felé indí­
tották.

A magyar közönség emlékezhetik a ré­
gi fonográfra, mert annak idején országszerte 
mutogatták nálunk. A szerkezet igen egy­
szerű : a hangot hártya fogja föl s a rezgé­
seket átadja egy rövid tűnek, a mely aztán

A „DUBiCZlK" TÁBCZAJA.

jek", mondja az ifjú és nem tanul, veti ellen 
a férfiú és heverész. „Minek fárad?" hisz nem 
szorult reá, mondják szemrehányóan a cselek­
vőnek. Ha valamilyik tevékeny embert balsze­
rencse éri, mennyi káröröm, mintha öiökeni* 
lékezetül kellene fenmaradnia a dologtalanok 
igazolására és dicsőségére: lám dolgozott és 
tönkrement.

Középoktatásunkban van a hiba : tanít 
és nem nevel. A fő megtelik ismeretekkel, a 
társadalom gyöngeségei mind a szív és lélek­
ben maradnak, az iskola a feideségeket nem 
csiszolja le, hanem a divatos betegségektől 
való izolálás helyett, azokat még átszármaz­
tatja.

A tanárt legtöbbször nem tantárgya sze 
retete melegíti, hanem kenyérkeresetből tanít 
Adja a leczkét. A tanuló megtanulja a feladott 
leczkét és nem érdeklődik a leczkénél tovább. 
A tanulásvágyát nem ébresztik fel az ifjúban, 
hisz a tanárt sem égeti ennek szomjúsága

A tanulás vágya az életben : a munka 
kedv és csak a kiosztott munkát végezni el : 
a leczke tudása.1

Klassikusok ismeretére szándékoznak ta­
nítani, mert azt a magasabb élet képének te­
kintik, holott az egy életet mutat, mely a je­
len alatt maradt.

A középkor menthetett Rómából, Gré- 
cziából ideálokat és ideálizmust, hanem a jelen 
már magasabbra fejlődött. Az ókori nézlet el­
maradott felfogás. A keresztény felfogás ts 
fejlődés eszmekörőnek magaslatára kell fel- 
szállani, hogy iskoláink számára eszményt ke 
ressünk, mely nem ellenkezik a közfelfogással, 
hanem megtisztítja, megnemesiti, mely nem 
idegen az élettől, a környezettől és a viszo­
nyoktól, hanem ezen tényezők talajából fakadt 
és nőtt magasra, mely agyunkban megto- 
gamzik, szivünkben termik és akaratunkban 
növekedik

Az önfeláldozás példája Krisztustól az 
apostolok munkássága és szenvedése az igaz­
ságért, a vértanuk halála hitükért, az első 
keresztények javainak közczélra való felaján 
lása, a szegények és betegek, a gy engék és 
az árvák védelmezése/a szeretet nemcsak em­
bertársaink, hanem a szenvedő teremtmények 
iránt is, mind olyan erények, melyek nemcsak 
a bibliába valók, hanem minden Jupiter, The­
seus, Miltiades, Numa-Pompiliusnál többet mon­
danak és többre tanitanak.

A hit, a király, az államtörténetével 
egyenrangú a tudomány, a művészet a munka 
története és sikereinek eredménye. Miként tette 
Franklin a tudás által foglyává a menykövét, 
miként lett Michel Angelo dicső a művészet 
által, miként fejti meg egy alma lehullásának 
megfigyeléséből Newton a csillagrendszer tör­
vényeit, miként találja fel Edison örökös mun­
kássága közben a villanyosság csodáit és élet­
veszélyek között Pasteur a ragályok ellensze­
reit, miként fedezi fel Kolumbus szívós rét- 
tenhetlenséggel Amerikát, többet ér tudni 
Sára eseténél, Józsue kürtjénél, Hektor halá­
lánál, Marathon diadalánál, Scaevola öklénél, 
mert nem az izom-erő durva vitézségét, hanem 
a lélek erőinek diadalát hirdeti.

Az oktatás az érteimet, a nevelés az ér­
zelmeket fejleszti. Ifjainknál az érzelmek a 
leghiányosabbak, mert nevelés nélkül vadon 
tenyésznek Az ifjú a társadalom ujoncza ké­
sőbb gerincze és általa az iskola hiányai a 
társadalom hibáivá válnak.

Aggodalommal elemezzük a jelenlegi alap­
jában ósdi, részleteiben sokszor foldozott köz­
oktatási rendszert, melyben nincs egyensúly, 
nincs egység, hanem ellenmondás, zavar van; 
melyben a hit keresztény, az eszményítés po­
gány, az erőszak tisztelt, az érzelem megvetett, 
melynek eredménye hivatalnok-gyártás, követ 
kezménye rothadó felbomlás.

a hullámokat rákarczolja egy ónpapirossal be­
vont, haladva forgó hengerre. Mikor a henger 
végig tele van a finom, szemmel alig látható 
karczolásokkal, visszatolják kiinduló helyére 
és az egyenletes járású óramű segitségével 
végigjáratják előbbi utján. — A tü folytonos 
érintéssel fut a hengeren levő karczol ásókén, 
rezgését közli a hártyával és ez aztán úgy 
a hogy, visszaadja a hangokat. Ilyen a régi 
fonográf. Csalódás mindenkire, a ki csodát 
várt a szenzácziós találmánytól. A recsegő, 
vékony, halk hang, a mi kikerült a masinából, 
kellemetlen hasbeszédhez hasonlított. E mel­
lett egy-egy vaskos, jó tiz czentiméter átmé­
rőjű és arasznyi hosszú henger fél perez 
alatt már tele volt karczolva. A mi sztan 
niolt pedig egyszer levettek a hengerről, azt 
újra nem lehetett fölragasztani, hogy a fonog- 
rammot még egyszer hallja az ember.

Edison uj fonográfja nem is emlithetó 
egy sorban ezzel a primitiv eszközzel. A ta­
lálmány javítása főleg abból áll, hogy a hang­
hullámokat többé nem ónpapirosos hengerre, 
hanem egy kemény viaszkból készült kari­
kára írja a tü. Akkora karikára, mint egy 
asztalkendő gyűrű, ezer-ezerkétszáz szó fér. 
Ha a karika kiszolgált, le lehet róla vakarni 
a fonogrammot és újra használni. A viasz tel­
jes épségében adja vissza a hangokat, a régi 
fonográf érczes zizegése né kül. A régi óra 
helyett kis elektromos motor forgatja a ma. 
sinát, a mely nem nagyobb egy kis kézi 
varrógépnél Ára most még 80—100 dojlár,

HELYI HÍREK.
* A debreczen-füzesabonyi vasút most 

már a pénzügyi keresztülvitel stádiumába ju­
tott s ha a folyó alkudozások kellő sikerre 
vezetnek s ha addig nagy akadály (p. o. h á 
ború) közbe nem jő, októberre kezdetét 
veendi a vonal kiépítése. Folyamatban van az 
elsőbbségi kötvények elhelyezése is. — C s á- 
volszky Lajos országgy. képviselő s az 
nE—s" f. szerkesztője ma még Debreczenben 
volt. Megkisérlette azon föltétel megváltozta­
tását, a mely szerint a vonal a hortobágyi ál­
lomás kikerülésével, l1/, kilométerrel rö­
videbbé tétetnék. — A város azonban 
határozottan ragaszkodik az eredefi föltételhez 
sigyahortobágyi állomás ok­
vetlenül érvényesülni fog. — 
A vasutak a Tiszán át vezetése Írja a „Debr. 
Eli.“ azon kiváló jelentőséggel is bir, hogy a 
T Füred és Poroszló közt lévő vasúti híd 
akként kombináltatik és építtetik, hogy gya­
log és járó hidul is szolgáljon. Ezért oly mas­
siv lesz, kőoszlopokon és vasszerkezettel, minő 
a szolnoki vasúti uj hid. A szakértők a hely­
színén már dolgoznak is a hid tervein.

* A Móricz József bűnügyében erélyesen 
folyik a vizsgálat 0 az hosszabb ideig fog 
eltartani, miután a hadbíró a rémes gyilkos­
ságnak minden képzelhető részletét kideríteni 
szándékozik s az Ítélet kimondása és végre­
hajtása után, teljes anyagot kíván a polgári 
törvényszék rendelkezésére bocsátani, a vizs­
gálati iratok áttételével. A vizsgálat részletei 
— természetesen — titokban tartatnak, csak 
annyit Írhatunk, hogy Móricz József a leg­
megdöbbentőbb vallomásokat tette. — 
Ma már elvesztő magatartásának cynikus biz­
tonságát és végképen meg vau törve. Eddig 
hetykén lépett bírája elé, tegnap már három 
katona támogatta jövés-menésében. — Lapunk 
egy barátja beszéli, hogy ma délben a hadbí­
ró ur, az „Arany Bika“ szálloda kávéháza 
előtt ülvén, egy honvéd tiszttel beszélvén, e 
szavakat mondotta : „A mi az értelmi 
bünszerzőt illeti..." A diskré- 
czió — persze — tiltotta a hallgatódzást, de 
a közönség már e jelentéktelen mondathoz is 
egész halmaz következtetést fűz. Kósza hírek­
ben (bűntársak elfogatása, a tettesnek szom­
baton leendő kivégeztetése, öngyilkossága a 
börtönben, egy az ügyhöz közel ál ó egyén 
önmérgezési kísérlete sat.) egymást sürü lán- 
czolatban érik a városban.

* Berki Gyula és társai bűnügyében a kir. 
tábla Ítéletét ma hirdette ki — természetesen 
sok „sirás-jajgatás" közepette — a hely­
beli kir. törvényszék, melynek Ítéletét 
több módositáss al hely­
ben hagyta. A tábla ítélete következőleg 
szól: A kir. tábla Pallagi István károsnak 
semmiségi panaszát elveti. Az első bíróság 
Ítéletének fellebbezett részét részben megvál­
toztatja. Berki Gyula I-ső rendű vádlott cse­
lekményének minősítésénél a btk. 338. § a 
szerinti minősüiést mellőzi és a vádlottat a 
btk. 333. §-ába ütköző ős csak a 334. § sze­
rint minősülő lopásban mondja ki bűnösnek ős 
ezért a btk. 340 § a alapján, a mai naptól 
számítva, négy évi börtönre Ítéli, melyből ed­
dig eltöltött vizsgálati fogsága által a btk. 94. 
§-a alapján 9 hónapot kitöltöttnek nyilvánít. 
Kalló József Il-od rendű vádlottnak négy évi 
fegyház büntetését a mai naptól rendeli szá­
mítani, melyből eddig eltöltött vizsgálati fog­
sága által hét hónapot kitöltöttnek nyilvánít. 
Polgári Bálint Ill-ad és Erdei János IV ed 
rendű vádlottakat az orgazdaság büntette 
helyett a b. t. k. 370 § második bekezdése 
szerint minősülő orgazdaság vétségében mond­
ja ki bűnösnek és ezért Polgári Bálint vád-
ottat a mai naptól számítva, Erdei János

vádlottat pedig az ítélet jogerőre emelkedé­
sétől számítva fejenkint egy és fél évi fog­
házra Ítéli, Polgári Bálint vádlottnak fogház 
büntetéséből eddig eltöltött vizsgálati fogsága 
által 9 hónapot kitöltöttnek nyilvánít Pol­
gári Bálintné, Mészáros Zsuzsánna XV-öd 
rendű vádlottat az orgazdaság bűntettének 
vádja, nemkülönben Polgári Róza VI od, Zám- 
bó Józsefné Berki Juliánná X-ed, özv.’ Mé­
száros Lajosné XVIII-ad és Polgári Józsefné 
Berki Lina XXII-ed rendű vádlottakat is az 
ellenük emelt vád alól valamint Rózenber-j 
Mártonná Grünfeld Rozália XX-ad rendű vád” 
lottat a kártérítési kötelezettség alól felmenti" 
Egyébként az első bíróság Ítéletének feleli' 
bezett részét helyben, nem felebbezett részét 
pedig érintetlenül hagyja reszet

* Öngyilkossági kísérlet. Hadházi Esz- 
tér, 15 éves, ref. vallásu, hadházi illetőségű 
hajadon, ki mint cseléd szolgált Dr. Szeöke 
István orvos urnái, ma reggel 7 órakor ön­
gyilkossági szándékból beieugrott a czegléd- 
utczai u. n. bika-kutba. De ideje-korán észre­
vették s még élve kihúzták a kutból. Az ön 
gyilkos-jelöltet bevitték a közkórházba, hol 
ápolás alatt van.

Drága szivar. Mióta szivar és dohány­
ára fölment, a tőzsdékben a forgalom megle­
hetősen csökkent e miatt. Az alatt az egy 
hónap alatt, amelyben a dohány s szivar drá­
gábbak voltak, mint értesülünk, majdnem 40 
százalék csökkenés állott be a forgalomban, 
ami arra mutat, hogy sokan elengedik inkább 
a dohányzást, semhogy drágábban fizessenek 
meg valamit.

* Tizenkét forint története. Nevek és sze­
mélyek ismeretlenek, a hely se határozható 
meg pontosan, hogy hol történt, de ha idegen 
helyet Írnánk is, rá fognák olvasóink, hogy 
Debreczenben történt, mely kezd a szenzá- 
cziók városává válni Mondjuk tehát, hogy a 
tizenkét forintnak története itt esett meg, e 
homok-buezkás talajon, egy füszer-üzletbén. 
Szól pedig a krónika e képen :

Elegáns kereskedő segédek várakoztak a 
vevőkre, s bár az üzlet élénk forgalmú 
volt, e perczekben vevő nem akart jelentkezni. 
Végre egy hölgy (fiatal volt e, vagy idős, szép 
volt-e, vagy nem, azt nem árulhatjuk el) ment 
be a boltba s nagy félénken azt kérdezte : 
Itthon van é az ur ? 1

Az ur, az üzlet tulajdonosa, egy jól táp­
lált kövér alak, felismerte a hölgyet, kihívta a 
boltból, s azt hivéu, hogy senki se látja, át­
adott neki 12 irtot. Hogy e pénzt miért adta 
neki, azt — tekintettel szemérmesebb olva- 

, sóinkra — nem Írhatjuk meg, — annyit azon­
ban mégis kikottyanthatunk, hogy a pénzt 
valószínűleg dunnácskára, főkötőcskére s más 
ilyen apróságokra volt szánva, — de mind ezt 
ne tesszenek rosszra magyarázni.

A pénz átadásának azonban, melyet a 
gömbölyű ur titokban szeretett volna tartani, 
tanúja volt, még pedig kettő. És pedig höl­
gyek. Egyik hölgy idősebb volt, kinek arezró- 
zsái bizonyos szerrel volt helyettesítve, — a 
másik hölgy fiatalabb volt, de arczárói ítélve, 
nem kevesebb hajlamot mutatott a festészet 
iránt. — Mindketten úri hölgyeknek látszot­
tak, de még se voltak egészen azok, bár sokat 
társalogtak fiatal urakkal.

Az idősebbikben egy gon dolat villant fel, 
midőn a pénz átadását meglátta. Diplomata 
volt a nagysám, mert igy szólította meg a fen­
tebb említett magános hölgyet:

— „Hogy mert attól az úrtól pénzt el­
fogadni. Az az én férjem! Ide azzal 
a 12 írttal, majd számol ezért a férj uram!“

A megszólított azonban nem adott hitelt 
e szavaknak, s nem volt hajlandó átadni a 
pénzt. A hölgyek e miatt űzőbe vették, s be­
szorították egy ház udvarába, s elakarták tőle

de Edison oly óriás mennyiségben fogja gyár­
tani és terjeszteni, hogy idővel sokkal ol­
csóbb lesz.

Az igy módosított fonográf hasznai be- 
láthatatlanok. Uj aera keletkezik vele az em­
berek közlekedés-módjában. A telegráf és te* 
lefon mellett foglal helyet; a szó nem röp­
pen el többé, maradandó lesz, mint az irás. 
Jövendő századok fogják hallani nagy em­
berek, énekesek múló dicsősége halhatatlanná 
lesz e kis viaszkgyürüvel A jelenben pedig 
kiszámíthatatlan, mi minden téren kínál hasz­
not Edison a geniális találmánya. („Bp. Hp.“)

A meziádi cseppköbarlanglDan.
(Útleírás.)

(Folytatás.)
Mig mi az átkeléssel foglalatoskodtunk, 

az erdész úgy eltűnt a szűk kanyarulatban, 
hogy nyomát se láttuk.

Éppen induló félben valánk, mikor az 
erdész, a hogy csak tőle telik, rohan a völgyön 
felénk

Meghűlt bennünk a vér.
Olyan veres volt az egész képe, mint a 

paprika; nyakán kis ujnyira kidagadva az ér, 
makogott valamit s intett kezével, hogy men­
jünk visszafelé.

— Az istenért — kiáltá kétségbeesve — 
két medve .... médve.... végünk van.. . 
a puska serétre van töltve . . . odaleszünk e 
perezben: . .

A s. jegyző, ki épen a viz közepén jött 
visszafordult s mintha csak ágyúból 
lőtték volna ki úgy elszaladt. 
Ezt látva a leányok is, halálra ijedve papu­

csostul neki a pataknak. (Bezzeg nem kellett 
most ölben hordani át).

Tőlem puskalövésnyire volt a pap is, a 
ki pedig leghátulsó volt a futók között terje­
delmes potrohának miatta.

De már az nem tréfa, ha a pap is úgy 
viszi ar irhát.

Csúnyán megszeppentem.
Már mindegy — gondolám, — én nem 

futok utánuk, hanem neki a hegy oldalnak, 
négykézláb térden, a hogy lehetett, másztam 
felfelé.

Alig mentem 20 méternyit, a mint nagy- 
félelmek közt visszapillantok, ott tátong a túlsó 
oldalon a barlang szája, melyet a völgyben egy 
kiszögelő sziklafal elfedett.

A barlang előtt vagy két juh legelt s a 
juhász és kutyája ott ültek a gyepen.

Azonnal eszembe jutott a rejtélyes 
„majd meglátjuk.“

Kimondhatatlanul örültem, hogy nem fu­
tottam a futókkal. .

Remekül sikerült az erdésznek a seged- 
jegyző vitézségét kézzelfoghatóan bebizonyítani.

Jó negyed óra beletölt, mig nagy h 
pihegvea társaság visszaérkezett, s nem győz 
dicsérni hidegvérüségemet.

II.
A barlang.

A mint megyünk felfelé a keskeny völ­
gyön, egyszerre csak váratlanul áll előttünk 
egy óriás, gothicus hajlású, füstös, barna üreg, 
a barlang por tálé ja. —_ A pillanatnyi 
meglepetést fokozta a barlangból kitóduló hű­
vös levegő, mely csak ekkor lesz érezhető, s 
olyan érzést kelt bennünk, mint mikor a vér
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§í felfelé a keskeny vöi- 
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venni a 12 Irtot, — hanem innen az üldözött
elmenekült.

A hölgyek követték arra fele, hol már 
kevesebben járnak, utói is érték a városon kí­
vül és sikerült is elvenni. A megtámadott rúgott, 
harapott, de üldözői diadalmaskodtak felette.

Diadaluknak azonban nem sokáig örvend­
hettek, mert a panaszos bevádolta őket s a 
törvényszék — a mint illik is — az ártat­
lanságnak fogta pártját, elitélvén a két ban­
dita hölgyet egy évi dutyira.

Ezek felebbeztek s a kir. tábla enge 
dékenyebb volt irántok s leszállította bünte­
tésüket két hónapra. Ez ellen is felebbeztek 
Ügyök a kúriát is bejárta, mely a két hónapi 
vizsgálati fogságot betudta büntetésül s a 
hölgyeket szabad lábra helyezték.

Ez volt a tizenkét forint története, mely 
összeg ha tizenhárom írt lett volna, 
még rejtettebb szavakkal kellett volna megír 
nunk. Mert hajh ! szemérmes a világ !

* A hatvanutcza baromvásártéri közúti 
vasút építési terveit a közmunka és közleke­
désügyi miniszter már helybe hagyta; minél­
fogva most már az építés tényleg megkezd­
hető s ahhoz pár nap hozzá is fognak, az 
összes épitési anyagok készenlétbe lévén, s 
azt oly erővel folytatják, hogy a vonal az 
augusztusi nagyvásárra megnyitható legyen 
Ugyanezen miniszteri leirat értelmében az uj 
helyivasut igazgatósága egyezséget kezd a D. 
H V. igazgatóságával a két vasút csatlakozása 
érdekében. Mindkét vonal forgalmára nézve 
kívánatos, hogy a megindítandó alkudozások 
előnyös sikerre vezessenek.

* A kis-templomban jövő vasárnap a ra­
bok részére isteni tisztelet tartatik, — mely 
alkalommal nt. Könyves Tóth Kálmán 
lelkész ur tart prédikácziót.

* A fonográf. Az Edison által föltalált 
fonográf a legújabb alakjában egyike a legki­
válóbb találmányoknak, a mely valóságos for­
radalmat fog előidézni a társadalom munka­
rendjében és szokásaiban. Ez a fonográf nem 
csak teljes szabatossággal visszaadja az emberi 
hangot s nemcsak reprodukál egész társalgást, 
még ha abban többen vesznek is részt, hanem 
külön szerkezet segélyével tetszésszerinti las­
súságra vagy gyorsaságra lehet szabályozni. 
Jövőre tehát teljesen megszűnik mindenekelőtt 
a diktálás fárasztó munkája. Azt, a mi leíran­
dó, az ember elmondja a fonográfnak, a mily 
gyorsan csak akarja ; a fonográfot azután ki­
adja az írnoknak, a ki kezének gyorsasága 
szerint igazítja ezt a kis gépezetet, a mely 
tetszésszerinti tempóban ismétli a leírandó 
szöveget, s ha a leiró valamit nem ért meg 
jól, egyszer vagy kétszer is ismétli akár az 
egész mondatot. A röpke gondolatot épp igy 
minden fáradság nélkül el lehet tenni. Csak 
el kell mondani a fonográfnak, a mely meg­
tartja a szavakat addig, mig azokat vagy ma­
gunk le nem akarjuk Írni vagy másnak leírás 
végett át nem adjuk. A parlamenti szónokla­
tokat is minden nehézség nélkül fölveszi a 
fonográf, s ha azt megszólaltatjuk, bárki ké­
sőbb leírhatja utána a legsebesebben elmon­
dott beszédet. Legveszedelmesebb lesz azon­
ban ez a találmány a politikusokra nézve, a 
kik meginterwiewoltatják magukat s azután 
eltagadják, a mit mondottak. Ezek teljes né­
maságra lesznek jövőre kárhoztatva Mert a 
fonográf oly kicsiny szerszám, hogy azt kényel­
mesen zsebre is lehet rakni s a zsebben is 
fölveszi az emberi hangot. A hírlapíró, a ki 
ily fonográffal a zsebében interwiewol, többé 
nem lesz meghazudtolható ; mert a fonográfot 
többször is meg lehet szólaltatni s ez vesze­
delmes bizonyítékot szolgáltat a tagadással 
szemben. A fonográf tehát kétségkívül valósá­
gos forradalmat fog csinálni minden téren, ha

üreget, melynek közép Európában nincs párja, 
oly nagy, oly szabályos.

A völgy, melyen eddig feljutánk, a bar­
lang szájában végződik s úgy tetszik, mintha 
óriási alagút képezné a völgy folytatását.

De ezen alagútba csak a barlang elejé­
ről leszakadozott nyirkos, mohos köveken jut­
hatni fel, mely körülmény arra a feltevésre 
is jogosít, hogy valamikor e barlang megkö- 
zelithetlen volt, s a természet későn engedett 
utat, remek müve megtekinthetésére

Álljunk meg kissé e gyönyörű portaiéban 
a nézzük, mikép magyarázzák létrejöttét ?

A legtöbb barlang a víznek köszöni lé 
telét 8 igy alakulásukra nézve a szerint kű 
lőnbőztetnek meg, a mint bennök a viz ki, 
vagy befelé folyik.

A meziadi az előbbiekhez tartozik, Mész­
köves vidékeken a főidben kisebb, nagyobb 
üregek vannak, melyekben a viz összegyűl s 
előbb utóbb kifolyást keres magának.

Mihelyt meg van a víznek folyása, el­
kezdi a viz csendes munkáját, emészti, olvaszt­
ja fel lassankint a sziklát szénsava segélyével. 
Hosszú, nagyon hosszú idő alatt a viz tetemes 
üreget váj magának, mely nagy vízálláskor 
részint a roppant nyomás, részint önsúlyánál 
fogva, vagy földrengések alkalmával történt 
rázkódások következtében leszakadozik, mely 
törmeléket a viz kihordván, a barlang belvi­
lága igen megbővül

Majd más kijárót találván, régi útja 
üresen marad, a hol képződnek aztán a szép­
ségre nézve fölülmúlhat!an szoborszerü képle­
tek és függvények. És ez is a viz müve.
A viz ugyanis, a mint átszivárog a mészkövön, 
hoz magával abból, feloldva, zabad levegőre 
jutásakor elveszti szénsavát s a mész egy pi- 
cziny, fehér karika alakjában leülepedik. Egy 
cseppet követ a más, tis, százezer s a végte*

ugyan mindaz igaz, a mit az amerikai lapok 
róla elmondanak.

* Halálozás. Benedek Erzsiké, Benedek 
Árpád füszerkereskedö ’/„ éves kis leánya, 
ma éjjel 2 órakor elhunyt. Temetése holnap 
d. u. 4 órakor megy végbe Kismester u. 1436 
sz. háztól. Béke poraira!

* Velocipéd kirándulás Erdélybe. A 
nagyváradi velocipedisták a jövő hóban nagy 
kirándulást terveznek Érdé ybe, s csatlakozni 
fog hozzájuk több debreczeni és budapesti 
sportmau is. A kirándulás módozatainak meg­
beszélésére legközelebb értekezletet tartanak 
Berettyó-Ujfaluban a nagyváradi és debreczeni 
velocipedisták, de már előzőleg elhatározták, 
hogy Erdély nagy részét beutazzák s igy a 
kirándulás hosszabb időt fog igénybe venni.

* A szőllő ép megtartásának egyszerű és 
biztos módja a következő :

1. A konzerválásra szánt szellőnek telje­
sen érettnek kell lenni A konzerváláshoz csak 
igen száraz időben fogjunk.

2. A konzerváló helynek éjszaki fekvé­
sűnek és

3. légmentesen elzártnak kell lenni.
4. Minden kamrában egy hőmérőnek és 

eggy hygrometernek kell lenni ; az előbbi 
4—12 fokot, az utóbbi 67—72 fokot mu­
tasson.

5. A konzervált szőllöt többször meg kell 
vizsgálni; a romlásnak indult szemeket gondo­
san ki kell szedni.

6. Ha a hygrometer 75 nél több fokot 
mutat, a falakat be kell meszelni, hogy a ned­
vesség kevesbedjék.

7. Ha a belépő penészszagot érez, ként 
kell a kamrában elégetni.

8. Ha az üvegben már csak annyi 
viz van, hogy a szőllővesszőnek csak egy 
része ázik benne ; — más üvegbe kell át 
tenni.

Ezek az általános szabályok, — me­
lyeket a szőlőkonzerválásnál májusig kell fi­
gyelembe venni

Salomon a szólőkonzerválásához ó női 
ruhakereskedésekben használni szokott nád­
bábukhoz hasonló léczállványokat használ, me­
lyekre köralakban egymás fölé több sorban 
csonka kupalakban üvegeket aggat. A fürtöket 
az első szem fölött 12 - 15 cm. hosszú vesz- 
szővel metszi le a tőről s úgy teszi a vízzel 
telt üvegekbe, illetőleg poharakba, melyekbe 
egy-egy dió nagyságú széndarabot is tesz. 
Sok világosság és levegő nem jó a konzervált 
szőlőre, nagy nedvesség meg épen tönkre te­
szi. A konzerváló kamarák tisztántartására kü 
Ionos gondot keli fordítani s a fürtöket min 
dennap gondosan meg kell vizsgálni.

* A rendőrségnél. Fiatal menyecske. Úgy 
libben a biró elé, mint egy pille. Panaszosan 
suttogja el a baját. Rossz hírét költik az em­
berek. Azt beszélik, hogy viszonya van egy le 
génynyel Pedig dehogy van. Kéri tehát a 
kapitányt, hogy védje meg a becsületét. — 
Hát majd behivatom a rágalmazókat a legény­
nyel együtt, — mondja a kapitány. — Jaj, 
tekintetes uram ! — kiált föl a menyecske 
— de hátha rám vall az a kutya 
legény?

* Levágott rózsát vagy bimbót jó hossza 
ideig friss és üde állapotban tarthatunk el, 
ha a vízbe tett virágszáráuak végéből a viz 
alatt egy darabkát lemetszünk, úgy hogy a 
metszési fölület ne érintkezzék a levegővel. A 
vizet naponta úgy ujitjuk meg, hogy az edény­
ből csak ép annyit öntünk ki, hogy a metsz- 
fölület a viz alatt maradjon. Á kiöntött folya­
dék helyébe aztán frisset öntünk. Egy kés­
hegynyi chilisalétrom nagyon hozzájárul a virág 
friss állapotában maradáshoz.

* Adakozások az árvízkárosultak részére. 
(Harmadik közlemény.) A piacz-utczán ada­

ton számú cseppecskék a már leülepedett mész 
követ folyton folyvást gyarapítják és áztatják 
s az lassan megjegeczesedik. Nem ritka az 
sem, hogy lecsüngő képződmények üresek s 
bottal megérintetvén különböző hangon kon­
ganak. (Ilyen az agteleki barlangban a kis 
Orgona.) A cseppkövek alakját módosítja a 
barlangban keletkező légáramlat is. Mint látni 
fogjuk, a meziádi barlangban nagyon sok he­
lyen található tábla alakú képződmény, me­
lyek rétegesen egymás mellett állva, kinyitott 
könyvhöz hasonlítanak.

Szinte félve gondol a szemlélő reá med­
dig és mennyi víznek kellett ott elfolyni, mig 
ilyen rengeteg ür képződött

Sajátságosnak látszik az a körülmény, 
hogy Erdély e részén lévő barlangjainak ha- 
sonlithatlanul szép portaiéi vannak. (A skeri- 
sórai jeczár, Porta Juoneli, Roiba, la Ucol, 
sőt Hunyadmegyében a Csetatye Boli is). Mig 
felső Magyarországon az agteleki, dobsinai stb. 
mind szűk, pinczeszerü bejáratnak.

Mint már emlitém, a meziádi barlangnak 
legszebb a portáléja ; 16 méter széles alapon 
s körülbelöl ugyanily magasan borul össze fe­
jünk felett a szírt s 140 méter hosszú, 35 
méter széles csarnokot képez A pásztorok 
vihar alkalmával ide hajtják barmaikat.

A csarnok baloldalán kapu nagyságú lyu­
kon koronként nagy mennyiségű mészkövet 
hord be a viz, melyet az oláhok az itt levő 
mészégető kemenezében kiégetnek.

Gyertyáink világa elveszett a nagy űr­
ben s ha látni akartunk valamit, összetartok 
gyertyáinkat s csak igy volt kivehető a 12—13 
méter magasban csüngő Stalaktit csoport.

Jő 100 métert haladtunk már, midőn az 
első stalagmitot megtaláltuk.

(Folyt, köv.)

koztak : Roth Lipót 2 ft, Kopeczki 1 frt, F. K.
M. 40 kr, Magyar Franczia társ. 5 ft, Tamássy 
Károlyné, 5 frt, Tamássy Béla 3 frt, Dr. Kola 
János^ 3 frt, Szedlák József 1 frt, Lőfkovits 1 
frt, Kegyes Pál 10 kr, Varga Lajos 50 kr, 
Czabán Dániel 1 frt, Féder Rudolfné 40 kr, 
Springer József 50 kr, Veinberger Lajos 2 
írt, Skvir Demjén 20 kr, Gőltl Tóth 3 frt,
N. N 40 kr, J. Elek 30 kr, Vágó Andor 3
Irt, Falk T. A. és fia 1 frt, Br. Josincziné 1
frt, Klein Dávid 40 kr, Michelstedter Róza 
70 kr, Gúth H. 20 kr, N N. 20 kr, Steiner 
József 20 kr, Stern Izidor 1 frt, Papp test­
vérek l frt, Örvényi Ottó 2 frt, Katcz Jakab 
1 írt, Rózenfeld Adolf 40 kr, Ozsváth Fe- 
rencz 5 frt, Dr. Lieberm an 60 kr, Sorger Jó­
zsef 1 frt, Jakabovits Henrik 20 kr, Dömök 
Béla 1 frt, N eudlinger G. 1 frt, Kacsko- 
vitsné 2 frt, Kóhn Henrik 50 kr, Ranunkel 
1 frt, Sesztina Lajos 15 frt, Áron Miksa 2 
frt, N. N 1 frt, N. N. 20 kr, N. N. 30 kr,
N- N. 20 kr, P. F 1 frt, Balassa Károly 1
frt, „Azienda“ debr. ügynöks. 2 frt, „Bécsi* 
bizt. társ. 3 frt, Lőwy Henrik 1 frt, Jónás 
Lipót 1 trt, Klein Gyula 5 frt, Phönix bizt. 
társ. 5 frt, Egy valaki 50 kr, K. H. 50 kr, 
Schvartz Máté 1 frt, Riesz Lipót 1 frt, Katz 
Lajos 1 frt, Preiser S. 1 frt, Dr. Kemény 
Mór 5 frt, László Károly 1 frt, Schmidt S 
1 frt, Fisher Adolf 1 frt, Feuverker lg. 1 
frt, Czégely Ferencz 2 frt, Materny Lajos 1 
frt, Voinovits Ilonka 2 frt, Babó Miklós 2 
frt, Bodó Sámuelnő 1 f. 50 kr, B. Péter 
1 frt, Csanak József 55 frt, Nagy Amália 50 
kr, Schelle Ferencz 2 frt, özv. Gaszner Pál né 
1 f. Ujfalussy Józaefné 40 kr, Sick Lajosné 1 f. 
Horváth íerencz 1 frt, Horváth János 1 frt, 
Reke Gusztáv 50 kr, Erdei Ferencz 60 kr, 
Szatmári Mihály 1 frt, Szatmári János 1 frt, 
Pappler Ferencz 1 frt, Kunz József és'társa 4 
frt, Lippman Sámuel 2 frt, Zátorszky János 60 
kr, Szabó János 2 frt, Schrott Mendel 50 kr, 
Torday Gábor 2 frt, Áron Manó 5 frt, Lukáts 
Árminná . 1 frt, Medve Kálmán 2 frt, Plesz 
\ilmos 50 kr, jLókodi Ferencz 50 kr, Lőw 
Mór 50 kr, Berger Francziska 50 kr. özv. 
Marialaki Mih. né 1 frt, Hrabéczy Antal 50 
kr, Csonka Dánielné 1 frt, Treleczky Imre 50 
kr, Biri Juliska 20 kr, Biri Zsuzsika 20 kr, 
Hegyessy Etelka 20 kr, Drucker Mór 1 Irt, 
N. N. 10 kr. Ormós Felix 2 frt, Scheer Ja 
kabné 1 frt, Klekner Manóné 50 kr, Winkler 
Mihály 50 kr, Bloksai József 1 frt, Butykai 
Menyhértné 1 frt, Percze Lujza 50 kr, Hercz- 
ka Vilhelm 30 kr, Kronovszky Imre 20 kr, 
Szabó Mihály 10 kr, Farkas István 10 kr, 
Tenkei Imre 20 kr, Vedrődi Viktörné 64 kr, 
Faragó Andrásáé 10 kr, Molnár Sámuelné 50 
kr, Kozmán I. 50 kr, Balogh Péter 80 kr, 
Kennel Sámuel 1 frt, Tóth János 2 frt, Simon 
József 30 kr, Vida Mihály 1 frt, Orosz Anna 
1 frt, Csizmadia Józsefné 50 kr, Nagy István 
40 kr, Molnár Mihály né 50 kr, N. N. 5 kr, 
özv. Kiss Imréné 1 frt, Steier Eszti 5 Kr 
Tóth András 50 kr, Kállai Gábor 1 frt, 
Schranek Venczel 30 kr, Matusitz Emma 20 
kr, Glück Márton 49 kr, Simon Győrgyné 2 
frt, Schwarcz Ignácz 50 kr, Fischbein 1 frt 
Varga Károly 1 frt, Fried Gusztáv 40 kr, 
Kesztenbaum János 60 kr, Dr Holländer De­
zső 1 frt, Steinacker Andorné 1 frt, N. N. 1 
frt, Német Gyula 1 frt, Böszörményi Róza, 1 
frt, N. N. 20 kr, Borsai Sándor 40 kr, özv. Kiss 
Károlyné 1 frt, Tóbi Istv. 2 frt. Szabó Eszti 40 kr 
Feischel Fülöp és fia 5 frt, Csengeri 50 kr. 
Móricz Bertalan 50 kr. Vadon Sándor 1 frt, 
özv. Földes! Vilmosné 20 kr, Debreczeni Sán­
dor 30 kr, Löblovics 50 kr, Reisz Antalné 50 
kr, Gelbman József 20 kr, Simon Tódor 1 frt, 
özv Szecsei Sándorné 2 frt, Müller György 1 
frt, Fischerné 40 kr, Novák János 1 frt, 
Szatmári Sándor 1 frt, Szatmári József 20 kr.
Makai Ferencz 60 kr, 
Fodor János 50 kr, N. 
Nyíri Sándorné 10 kr, 
Fried Ignáczné 15 kr,

Sóvágó Antal (20 kr, 
N. 10 kr, R L. 2 frt, 
Szabó György 10 kr, 
Schvartz < Ferencz 10

kr, Konyári Mária 1 frt, Schiff Márton 30 kr, 
N. N. 20 kr, Nagy Sándor 1 frt, Schönfeld 
Fülöp 2 frt, Szabó Antal 20 kr, Kollát Mi 
hályné 1 frt, Éles József 1 frt, Kajári Ferencz 
1 frt, özv. Fodor Sándorné 1 frt, Gőnyei P. 
Károly 1 frt, Lakatos József 20 kr, Ármós 
Bálint 10 frt, Szentesi Ferencz 30 kr, Konrád 
Jánosné 10 kr, Szőllősy János 50 kr, Bojér 
F. 20 kr, Jóua Dániel 2 frt, Gyarmati Lajos 
1 frt, özv. Lux Lajosáé 1 frt, özv. Váradi 
Istvánná 5 frt, Kaszonyi Mihály 1 frt, Lieder- 
man Mihály 1 frt, özv. Vélsz Mártonná 50 kr. 
Goldstein Mórné 1 Irt, Győrffy József 50 kr, 
özv. Lövenfeld Adolfné 50 kr, Gedra József 1 
frt, Leopold Jakab 1 frt, Füves! József 1 frt, 
Füzesi Bertalan 1 forint, Deutsch és Kohn 
50 kr.

* Cseresznye-foltokat abroszokból és fe­
hérneműből következőkép lehet eltávolítani: a 
foltokat előbb meg kell nedvesíteni, aztán 
kéngóz fölé tartani. A kéngőzök megfehéritik 
a foltokat és hogy teljesen eltűnjenek, és kár 
ne essék a vászonban, rögtön jól ki kell a 
foltok helyét mosni. Azt is ajánlják, különö­
sen friss foltok eltávolítására hogy a foltot 
azonnal kimossuk, aztán tejbe mártjuk a foltos 
részt, és egy éjjel ázni hagyjuk. Reggel kiöb­
lítve és jó kicsavarva azt, a foltok el­
tűnnek.

* Virágkedvelők figyelmébe. Bttdy Kál 
mán ur virágászatában piros-sárga-piros fe­
hérrel csíkozott gránátfák (punica granatum) 
valamint a legszebb fajú Fuchsiák vannak el­
adók A gránátfák most már a legszebb vi 
rágzásban diszlenek, érdemesek a megtekin 
tésre. Csapó-utczán 329. sz. alatt özv. Kardos 
Istvánná udvarában.

Hazánk s a külföld.
* Rövid hírek. Borzasztó vihar 

tombolt közelebb Jorest romániai község fe­
lett. A viz két méter magasságban s mintegy 
300 méter szélességben mindent elsepert: há­
zakat, állatokat, vetéseket. Az emberek a 
hegyre menekültek. — Szűz Mária tap­
lóból. Laibachoz közel egy odvas fa törzsén 
közönséges taplógomba keletkezett, mely a 
Szűz Mária képét mutatja, koronával a fején 
és a kisded megváltóval a karján S e csodás 
kép tényekkel is beigazolta földöntúli erejét, 
puszta szemlélete meggyógyított egy bélpoklos 
fiút és egy béna koldust. így mondják s most 
messzefőldról keresik föl a csodahelyet. A köz­
ség folyamodott a kormányhoz, engedné meg 
kápolna építését a szent taplógomba helyén. — 
Öngyilkosok Gerl Antal, a budweisi 
tanitókópezde tanára agyonlőtte magát nyílt 
utczán. Hasonlót cselekedett Altonában egy 
gyönyörű színésznő, kit szépségéért „Bella 
Donnának“ neveztek. Ez is nyílt utczán, hűt­
len kedvese előtt revolverrel magára lőtt. —
A kolumbácsi legyek Erdélyből már 
kihúzódtak. Áldozatuk 12 ló, 108 szarvasmarha, 
15 juh és 104 sertés. — Négy ökröt 
g á z o lt el Mezőtúr és Gyoma közt a vonat, 
mely e miatt három órai késedelmet szenve­
dett, mivel a gépnek két kereke kisiklott. — 
Agyonütötte feleségét Vankovics 
Pál győrszent-mártoni lakos fejszével. Azután 
maga köré gyűjtve gyermekeit, e szavakkal: 
„igy hal meg apátok“, a gyermekek szemelát- 
tára agyonlőtte magát. A véres tettre családi 
perpatvar szolgáltatott okot. — Tanul- 
m á n y-u t. György Endre és Strausz Adolf 
tanulmány-utat tesznek közelebb a Balkán 
félszigeten. — Fiatal életunt. Öcsödön 
egy 12 éves fiú felakasztotta magát 

Köz^azdaságT
— A külföldi vetések állásáról a külön­

böző államok osztrák-magyar konzulai a kö­
vetkezőket jelentik. Angolország: Az időjá­
rás kedvezőtlen volt és csak a búza igér jó 
termést. Francziaország : A búza elég jól áll ; 
az árpa és zab állása sok helyen panaszra 
ad okot. A hüvelyesek jó eredményt ígér­
nek ; a repczétől viszont gyenge eredmény 
várható. A takarmány-félék állása a legtöbb 
helyen nem kielégitő. Németország : Búza és 
árpa mindenütt kedvezően állnak ; a zab­
vetések jók. Oroszország: Az aratási kilá­
tások búzára nézve kitűnők, rozsra nézve 
kielégítők; a tavalyi rozstermésnél min­
denesetre gyengébb lesz. — A tavasziakra 
nézve még biztos tájékozást nem lehet nyúj­
tani, de remélhető, hogy ezek is kielégitő 
termést fognak adni. Szerbia: — 
A kerti növények igen jól, a dohány jól áll; 
kender szépen fejlődik, szilva gyönge ..termést 
igér, a kemény tél sok gyümölcslé. egészen 
tönkre tett; a szőlőtermés kielégítőnek mu­
tatkozik ; a rétek és legelők szépek.j Svájcz : 
A vegetáczió kedvező, különösen a szőlő szép 
eredményt igér.

— Sertesvásár. A kőbányai seit jkeresk, 
csarnok távirata, julius 10. Ab üzlet vált., magy. 
ura-ági öreg nehéz 47.—48.— írtig magy. uras. 
fiatal nehéz 49—49.50.— frtig, magy. uraság. 
fiatal közép 48 50 - 49.50 frtig, magy. uras. 
fiatal könnyű 47------48.— frtig, magyar sze­
dett nehéz 47. 48.— frtig, magyar szedett
közép 47.----- 48.— fitig, magy, szedett könnyű
47. 48.— frtig, romániai bakonyi átme­
neti nehéz 54. 55-—frtig, rom. bakonyi át­
meneti közép-------- .— frtig, romániai ba­
konyi átmeneti könnyű —.------. írtig, rom.
átmeneti eredeti közép —.----- .— frtig szerb.
átmeneti nehéz .52.----- 53 — írtig szerb, átme­
neti közép 62.—53. frtig, szerb, átmeneti
könny. 51. 52.— frt. bitó a vasútról má­
zsáivá ——.— frtig, hizó 1 éves élősúly­
ban —.----- .— frtig hizó két éves élősúlyban
(makkos) —.----- .— frtig, öreg makkos ser­
tés élősúlyban, 4'/« levonássá. —, .— frt­
ig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kgl. 4%-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sortáseknél, me­
lyek mint átmenetiek, adattak el, a vevőnek 
páronkint 4 forint aranyban vám fejében rneg- 
tórittetik.

Felelős szerkesztő 
Kiadó

Gáspár Imre 
Kutast Imre

Meghívás.
A debreczeni gazdasági és kertészeti 

árucsarnok részvény-társaságnak,
1888. évi julius hó 22-ik napján délelőtt 
11 órakor Debreczenben, a vármegye­

ház nagytermében tartandó

rendkívüli közgyűlésére.
Tárgy:

A társaság feloszlására vonatkozó 
igazgatósági jelentés s az azzal össze­
függő netaláni indítványok tárgyalása.

Jegyzet; Kivonat az alapszabá­
lyok 17. §-ából: a társaság feloszlására 
ezélzó határozatok érvényessége ■ • • a 
befizetett részvények felének a közgyű­
lésen való jelenlététől, illetőleg P*^
seletétöl feltételeztetik, 8 1M, fBHk több- 
csak a jelenlevő szavazató /»
Bégével döntbetők e • ^ l2.
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Tavaszi
gyógyítás.

Nyári
gyógyítás.

Őszi
gyógyítás

Téli
gyógyítás

m . , , , ha minden dobozon a gyár-
Csak akkor valódi, jegy egy sas és moll a.
-------- ------------------------------ bokszorositott ozége látható.

Gyors gyógyhatás makacs gyomor- és altestbajok,

9aranl?r°2\ legkülönfé^bb női betegségeknél. Egy erede­
ti. doboz■ használati utasítással 1 frt.
Raktárak az orpzág minden nevezetesebb gyógyszertáraiban.
MOLL Á. gyóhvszeresz cs. kir. udvari szállító, Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál kevesebb 

nem küldetik.
Elismer és MOLL A. úrhoz Bécsiben.

Ülő foglalkozásomnál az ön Moll-féle Seidlitzporai 
igen jó hatást gyakorolnak ; ismerem ezt egyszer s min­
denkorra és szívélyes „Isten űzesse meg“-et mondok ér­
te ; ezek a gyomrot jóvá és sót könnyűvé teszik.

Tisztelettel
SteinkO Ján. F. lelkész Honnetsehlag-ban.

Csak akkor valódi,
™™"^edörzsöIesüF'sikeres" használat köszvény, csuz, min­
dennemű testfájdalmak és bénulásnál ; borogatás alakjában 
minden sérelem és sebnél, daganatok gyuladásoknál. Bel­
sőleg vízzel vegyítve hirtelen roszullét, hányás, kolika és 
hasmenésnél.

Egy üveg ára használati utasítással 80 kr. o. é. 
Raktárak az ország minden nevezetes gyógyszertár és 

anyag kereskedéseiben.
MOLL A. gyógyszerész cs. kir. udvari szállító Becs, 

Stadt, Tuchlauben 9.
Szétküldés naponta utánvéttel. Két üvegnél kevesebb 

nem küldetik.
Elismerés MOLL A. gyógyszerész úrhoz Bécs. 
Kitűnő Moll féle franczia borszesz és sója vidéke­

men nagyszerűen működik. Küldjön nekem 50 üveggel, 
mivel az emberiség segítségére készletet óhajtok tar­
tani magamnál. Mély tisztelettel

Hornéi, lelkész Micholup-ban

Raktárak Debreczenben : Gölt Nándor, Dr. Rotschnek V. Lmil, Tamássy 
Károly gyógyszertáraikban, Gerébi Fülöp és Szent-Királyi és Ka'-enda kereskedőknél.

Legjobb
bedörzsölő­

szer
köszvény 

csuz
és minden

meghülési
betegségek

ellen.

Egyetemes

aczélekéket
legtökéletesebb eke

gyárt és olcsón szállít

raeiacn
«r*4 magyar gamltaági gépgyára 

BUDAPESTEN.
Árjegyzékek bármentve.

PFA 15—26 cm. (6—10") mély­
ségre, 110 kilo frt 38.— 

PFB 10—21 cm. (4—8") mély­
ségre, 106 kilo frt 36.—

Erős és pontos szerkezetű, valamint könnyű járású

Soryetőgépeket

legolcsóbban gyárt
GROSSMANN és RAUSCHENBACH

első magyar gazdasági gépgyára
Budapesten, külső váczi út 7. szám alatt.

<K,:í Ár jegyt=sb;»ÍE 'föl

Valódi

ORVOSI MALAGA-KIVONAT.
A klosterneuburgi cs. k. kísérleti-állo­

más szerint,
igen jó, valódi Malagának
találtatott, mely kiváló erősítési táplálékul 
szolgál a gyengék, betegek, üdülők, gyerme­
kek számára, vérszegénység és a gyomorbajok 

ellen is használ.
7i l/„ eredeti palaczkban és a

VIWDÖK
Spanyol nagy borkereskedés törvényes 

védjegye alatt kapható Bécsben, Prágában, 
Hamburgban

eredeti ár 2 fit 50 és 1 frt 30.
Orvosi malaga, természetes Carte blan­

che % palaczk 2 frt, ‘I, palaczk 1 frt 10.
Közelebbről igen finom kü földi borok 

eredeti paiaczkokban és eredeti árakon, poha­
ranként kimérés mellett is, kaphatók Deb­
reczenben, a „Hungáriádban, Weichinger Ká­
roly urnái.

A Vinador jelzésre, valamint a törvé­
nyes védjegyre kéretik nagy figyelemmel len 
ni, mert c ak akkor nyújtható teljes biztosítós 
a szállítmány tökéletes jóságáéit.

SZÜLŐKNEK TOMIM
Egy jó családból, csinos külsővel 

bíró 13—15 éves fiú, ki hajlandó volna 
német vidéken az alsó gymnaziumot vé­
gezni, a magyar nyelv végett egy előkelő 
izr. háznál szabad lakást, esetleg teljes 
ellátást mérsékelt fizetés mellett, kaphat.

Zeneértőnek, zongora rendelkezé­
sére áll.

Bővebbet Kohn Ede urnái Kés­
márkon, Szepesmegye.

IG Z IGA RET T A PAPIRÍ
o valódi

LE HÓM
franczu gyártmány.

Gawley és Henry-tói Pár.sban.
_ _ _ _ _ _ _ Utánzások.ól mindenki ovatik._______
Lzeu p ..piros l>r. l'olii J. J., Ur. Ludvig

eb. Dr. Lippmann fc. urnák,
a bécsi cg) etem vegytan tanarai által a legm le­
gekben ajanltátik, még pedig kitűnő volta, s ha­
tározottan tökeietea tisztaságánál lógva, s mert 
ehhez az egészségre nézve karos befolyással hírt 

semminemű anyag nincs vegyítve.
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Bovasű ama
KÖNYV- és KŐNYOMDÁJA

Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja magát mindenféle

KÖNYV- és KŐNYOMDAI MUNKÁK
gyors és pontos elkészítésére;

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,
C- bor- «fe* A. e-1 **■« ? <11 **:■**. E*. *

arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkívántaid

* ROVATOZOTT IVEKET; #

j és ©gyéket*
Szóval a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a legjntá- 

nyosabb árban eszközöltetnek.
Wtttmr A papír gyári árban számitta tik.

HIRDETÉSEKET a kiadásomban hetenkint ötször megjelenő ,,DEBRECZEN** ez. hidapban legolcsóbban Számítva közzéteszek.

K ti TASI IMRE könyv- és kőnyomda tulajdonos.

KITÜNTETÉS]
Z SZÉKES.
8 fehérvár

ezüstérem 1879.)
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1871-ben.

DEBRECZENBEN, Föpiacz SZ. NAGY KÁROLY ház.
slßnaa*- 6XS»»V»n<e^<»«6X»r$86Xá66--*% .iss Nässe

Defenwa, UH Nyomatott KUTAS! nme köayvayoadájábs*


